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. SLAW X267 Ba TabuaTtHAHr Y3u kanaaw Bynca, wyHnan Bvw manepacu. MyapaboT gawTtnapw
wyaMTadr ToFnapd, 3apaSor, MNowxyps, BaWgoG kabia Tofmap opanvknapuaand KaauM-KaLum
WWNOKNAPAArH TA0WUI MUK RHNNAPY2 YCTHUBOP BYNran XaéT Tapau KaH4aKn 3ca WyHaal yaTma
BenyG, . - )
. Hogwp sokeanap sa KMCMaTNap TyryHnapuHu Sup-Gupura tabuuin yHrawmupws, Supwia-
SAHMMCHHY XYLAW Wnrupra unradaar TopTus yukaputb Gopagni, YRYBUMAE POCTAKEM KUSMRML
L piroHanu, y OoLMHM r-rrrapuau BOKEANap, TAaKAUPrap OKWAMKA NypTaHanapwra cen okuarad
okaad LyHrud ketagu” (6]

Xawukataad xam, HopnaTtor wxoAKAE XEPAKTEP YUIMLLIHWMHI Y3Mra XOC AYNMHKM, YCYNHHK
FATULL MymiH. By yoyn Typnn Saiuue BOCUTANEP KATOPWAE SHIMYa axamwaT kach sragw Ba

Tnavpaan.

AﬂAEIﬁTJ'IAP
Dnlaney Dani: Flalcls nf vision. — Longman, 2003. - 42 p.
Quranov Dilmurod, Adablyotshunoslikka kirish. — Toshkent: Abdulla Qodiriy, 2004. =71 b.
3. Aristotle. The Poetics. A Translation by S.HButcher. — Pennsylvania, A Penn State
S Eactronic Classics Series Publication, 2000. - 11 p.
& ToncyopcH Wou. AnaBuétna xapaxTep apatiw /PKaxor agnbnapy agabuéT xakmaa.
t — ToumerT MavHasuar, 2010 - 6. 389
HopmaTos Hoaup. Pyau YopuesHWHr CYHIMA BacuRTH. — TowkenT: Cansar, 2008. - b. 264
. Facpypoe UBpoxum. HoawpHusr OnToum & CypxoH pysu // “YaBekucTon ajabuéru sa

_-.- ,ma-r'u_" razetacu. — 2010. — 24 pexabpb. — 2-COH.

I B21.512. 133'3?’3 7:811.111.
"EOE!'!'FHDIIA”HAI' M AQOPUIMNAPHWUHI MHIMAM34YA TAPKUMANAPOA AKC 3THULLIKA

Tewaboesa Mnl:m-l KoauposHa
I TY TapwumalyHoCnux Hazapuscu &a amanusmuy kaghedpacu YXumysvyucy, Mycmasun

du’ummuu

_TasHy cysnap: ‘BobypHoma’, TapkvMa, TapUX, MaKon, adopuan, Tadaun, yonys, TamKAMOH,
-ﬁa.nnum -acap, asTop.

moveBbie cnoea: “Bafyp-Hame', nepeso],. WCTOPWA, NOCNOBMUE, 2QOPH3M, UHTERNPETaLMR,
" ETiNb, NEpSBOAYME, NWTEPATYPHBIA TEKCT, ABTOP.

' %ey words: “Bobumoma®, translation, history, proverb, aphorism, interpretation. style,
' ranslator, literary text, author.

. Ywby mawonada “Bofyproma dazu ahopusMnapHUKHE UHaNUIYE mapxuManapl xXakuda
LDukp Kpumunadu. TapxuManap mapuxu ea mapxuMoHAapHuHe yenybu Ypeanunub, mapxuma
23pugHmnNap ea athopuaMnapHuHez adexgam mapiusmanapu 6enaunanaduy.

B danwoll Gmamee paccMampuealomen agopusMsi 8 Npoussedenuy “Gabyp-Hame” u ux
- repeeodel Ha anenulicxul Assir. Hecnedyromen memods nepesddyuxoe U ucmopun nepeeocda.
Taiwe CNpedenaomca 6apuaHmbl Nepesodos U adeksamHeie Nepesolsl agopUIMOos.

' L.ThfS article deals with the aphorisms of "Bobumoma”™ and their iranslations intc English
¢ enguage. The translation history and translators’ methods are investigated. The translation
L wareties and the adequate transiations of aphorisms are determined.

. Kwpww. Bajuwit acapja wdgoganaHaguraH Masonnap, Matannap Ba paseononmk
- SApnUKNap XankHWHG MavHaswid Gonnumanp. Makon Japawacura eTmarad Bynca-pa, Gaauui
. scapaa wdiopganawrad acdopusMnap yIaara Xoc Xycycuatra ara 6ynwh, aeTop yHM Kynnaw
- OpKanK yKyBuura YIUHMHT YH-Dukpy, nepconaxnapra HuchaTtad Gaxo myHocabamueu wdoga

: ETEU]H
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‘BofiypHoma“ja tbpaseonorvk GUDrWKNApHWHT WDoganaHULM KaTOPMAE KADKKS AKe-
M3KOM, Matan sa agopuaMnap Mmasxys GYnuG, ynap Tapuxui Waxcnap xapakTepuHu obpaane

EpuTHG Gepull yuyH Myannng TOMOHWGaH Kynnaira. “boBypHoma” xycycad WHIMMS TwKra Ky

wapoTaba TapwimMa KanWHKG, EBpona onNMMNapHAHT AWKKaT-35TWBOpPHHY TopTradn. ¥ gactnal
EBpona cnumnapy TOMOHMAAH TWKOPUA MABKCAAAA Ypradunras Bynca-aa, kednHJyanuk agabve
. HYKTaW, HasapiaH ypraHWnrad. ACapHM TAAKWK 3T Wy Japawara eTLWa, Y TapuManss

TapUXdHK faBpMa-aaep SowmaaH keynput Bopam.

‘BolypHoMa“HuHr gacTnabki TapeMMOHW WHITM3 WapkuyHoo onuMu Wod [eiigesanp
Tap»amalyHoc -onusM Yo NlenaeH acapHn WHIMWE TUIWE TEPHMAME KUNWLWra KADALLKMG, yH#
AKYHWIa eTkasa onmai xaétaad GesanT k3 womagw. By nailtna “BobypHOME"HUHT TEPMUMECHY
y BitnaH Sup saktaa Sownarad BuneaM Jpckiid acapHWHr hopcui BapWarTUAaH UHINA3 TInura
TapMUMa KMNaETraH 3aW. Babad mabnymoTnapra kaparasaa Gy WKKA TAKUMOH BUD-SHpuHuE:

unmui paonuatugan xabappop Bynmaran geimnagu. NeiwH, AHCOpUTAMH MBPOXMMOBHIHS

‘bobypHoma Gyiok acap” puconacuga Taskuanawmuya B. 3poaiH WoH NelieHHHHT Tapwimes

aonuaTMaaH Goxabap GYyNME, J3UHMHI TAPWUMEBCHHA HALWWP STTAPWLLING LLUOLMIMARH, Garkm

AcapHu acnuATAaH yruprad XKox Nedged Tapxumack Gunan coNMWTUPMLWHKY adaan kjprax [2
YHuHr sadioTuaad cyur B. 3pckud “BoBGypHoma“HuHr Mo NengeH Bawapral TapwiMa Hycxars
IPULLFAH, YHU AHE KAWUTa Mwnarad. Bunsam 3pciuk oK NedfeHHNHT MalakkaT MEXHaTNapuH#
FOKOpM Daxonarad Ba Y3MHWMHT ycTodn Jel KaGyn wanraH, HamKkaga yHWUHr XOTHPach yuys
BcGyproma™ TapwaamacuHw TYNUK xonga 1826 awwnga “MEMOIRS of ZEHIR-ED-DIN
MUHAMMED BABER, EMPEROR OF HINDUSTAN" written by himself, in the Jaghatai Turk

and translated-parly by the late John Leyden, Esq, M.D., partly by William Erskine. Printed by 3

James Ballantyne and Co. Edinburg. London - 1826",- geran nom ocTuaa yon sTTHpraH [3].
H. TlenaeH "BoBypHOME HY SCNMATAEH MHITIM3 TUNKIA TAPKAMAE KMOTaH 3gn. B. Spcowm acs
POPCHRAAH UHIMKM3 TUMMra yraprad, LLUYHWHN yuyH TagkMKoThapuMusges YMPaWAMUraH WKKH W

A Jlenjed Ba B. JpckMH TapRUMECH eMUNTaHaa, MM aBTop Ba AXNUT GUp Tapwiuma Tap3H4iE

TYLLIYHWALL Kepak

P.M I{an,qmim (1879), ®. TanGor (1909), N. Kuwr (1921), AC EeBepuw {192‘-‘,

B TexctoHnap (1996) xam “BoGYpPHOMAE HW WHINWS TUNWra TapKKUMa KUIUWIraH. Ama

Oumpunrad Tapxumanap opacuda M. llengen — B. OpckwH (1826), A.C. Besepux (1921) s
E. TekcToHNapHUHr (1996) HALWP KMMUHraH TapWUMANEDA CNUMNAP TOMOHWLEH HWCDaTaH TV e

Tapuma Aeb wapanagu. TapwuMmaHuHr Wannap opacwgarni apknap Ba TAPWUMOHNSDHM
Typrw  Tapwmma  yonyGupaH | dpoRjanaHraHnWknapW, acapHMMr | agexksart TEPKUMACK=
APULLMLLA AN CaL-XapakaTnapH ceaunaju

BofiypHoma™ TapkuManapWHn KWécaH ypraHuw, yuy TYDAarW WHrNM3va: M [(lewged -

B. OpcwdH (1828), A.C. Besepww (1921) B. Texkctounaphuer (1996) sapuadTnapugs
S@OpUIMNapHKHT aJekBaTNapuH Senninawl UNAME KUHWHT MEKCAUAND. ;
- Myannugp “BoGypHoMa'ga KENTUPHNraH TApWXWA Luaxcnap xapaktepuHu oynub Sepuwaz

MaKONNap Ba MarannapHu ¥3 ypHuaa kynnab, smouwonan xonar, Gaxo myHocabar sa waxcra |
Hue:HaTaH dukp GaénuHu Taceupnaiiav. Macanan, xaétaa coAaup Bynrad, ®oH TanBacacuaan

Haskapnapura vucBatan Bobyp kywngan adopuanHK Kynnaram:

Azap cad con MOHU aa-p Ake py3,
Buboad pachm a3 uw woxu dunagppjs.

S AtbopuaMHuHr ‘TaBgunu ByHgan: Aeap o3 Dun ea azap GupauMa KyH AwacaHz xam. =
KyH2WN oYyayU Oy Kacpdan xemuw Kepak Gynyp [2].

Azap i03 Jwn ea azap GupzliMa kyH ALacans Xam, KyHaun oyyevu 8y kacpdaH kemuw

Kepak GynypHwHr uwermuava ¥ fNlengen - B JpckwH (1826), A.C. Besepux (1921) B2 |

B TexcroMnapHuHr-(1996) Tapwumanapuaa Kasi ASpPaxaga akc ITraHNMIMHN Ky3aTamua,

M. Nedgen — B. Spckun TapkuMacuga: Should a man five a hundred, may a thousand
years, yet at last he ... [3). MaamyHu: Mapyw uvcow w03 Jun, Ganky Muke Jun AWAcE, HUXOAM

TADXAME HAXDACATE ETMAraH,

— o S
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MKa gm..} ? . . Bepepwx Tapwumacuaa: if a man Jive a hundred years or a thousand years, at the
st nothing ... [1] MasmyHd: A23p UHCOH 103 48 MuNe Junm AWAaca XaM, HUX0Am Xeuy Hapca

| ofipasng
WIArE Ky Gy MOWAE XAM TAPKUMa HWXOACKHra STMAraH.
' paetnab | - BobypHOME HUHT 1096 AMNAa GMANTa OWMPraH CYHITA MHIUI TapXMMOHA B. TekcroHAa

W aa0u } Beita hundred years or one day, in the end must depart from this noxious palace [5). KO3
j ~n RWACcaH2 Xam, Oxupu 6up kKyH kenub, By xanokam xacpudaH Kemuuw Kepax Bynyp.

PRWMANEL
' fenges—3pokid’ Bunan C. BeBeplkNapHuKr Tapumanapd MasHo WWXaTaaH acnuATAan

aemaup | ©F Dun ea azap Supzuna Kywmanr Gup-Bupura 3up Gynran, KoHTPaCcT MaBHOCHHA Kynnad, a
w6, ikl Pundred years or a thousand years —03 @ku muHe Oun, TapIARE Beprad, 103 AWN-a
umacuse | fundred, Gupzuna KyH-a thousandra ysraprad. Tapxumana Gabsu CYINAPHUHT WY KOTHNALL
wicoBUra JKCNDECCWME MabHO KyyalTUpMLL SUnaq WKKMHYK KUCM  TYNAKPUNagW. Tapma-

W3 TUNKIE

GUPUHUHT T TE0HUHT KETMA-KETTMK, MAIMYMUHY WASCNAHANTaH Gyncak, M Jengen B JpcuuH,
VMOBHWHT & - .Gepepuanap  TEPKAMEHN TyraTmaras, AacnuAT MaTHWAa TapWMMOHNap  yyyH
TapwuMa § TUYHMOBYUITAKNAD Gynradaupin, AKMH Gup Bcpaan cyHrry Tapwuma C. besepwwaa xam

s Gana b = A8l HUKDRCHra eTkaswnmaid wonraH. Bupox B. Texcron Bobyp Halapaa TyTraH DUKPHM
yprad [2] & TR Gynmaca-4a, AKYHWra eTeaauwra mysadppay Oynran. MyannmHERHE - aYUHALLIA,
a Hycxars § #DCycnaHvM YHUHT Kynnarak agopuam Be it @ hundred years or one day, in the end must

aTnapuz & fepart from this noxious palacega 103ara YARKEH
' WOxOpMaa KEeNTUPWITaH MUconnap ea TapKAMANapHi ypraHrad xonaa 613 Azap 103 Gun

-
R-EDT—I‘DK (42 azap Gupzund KyH RUIACaH2 XaM, KyH2UT oYye4u Gy KacpdaH wemuul Kepak GynypHiA
atai Turkl § “20mMa KMnKLINa ypuHWB kypcax y: Though a man lives a one or a hundred years, he must
rinted by § esve this much-admired palace one day,-ae0 bepunca mMaxkcaara MyBOduK Bynapamw

Hna Bolwka GUp MUCONHA oNaknuk BofypHWHI XonaBayyaci TapUXLyHoC anuMm Myxammaz

M [3]. ‘.
saiaap Mwpaora HiucBaTaH Kywanarn athopuaMHK Kynnarasga. OmacuHu yabax FnmypeaHou

DPCKMH 3G3
ukkA Wen B syHE kenub, MeHUH2 MynozaMamumda yy-mypm fiun Gy¥ndy, cyWapa uxoiam munab, Kolwrapaa

2 TapauaE | sov KOWUFA Gopou
- o3 gapdad Ga acnu Xyd xama 4u3,

3appu cothuro HyKpaay ap3us.

w (1921)
.i 1;2”1?n;:  AdbopuIMHUHT TaBAUNY: XaMma Hapea: XoX cod anmu, X0X KyMyt 8a XoX KyprouwuH
TaM Ty Syncuw,Gapubup y3 acnuea Kalmadu. By mapuxda, Oeilldypnapxum, modub Gynys, mxuwu

HMAPHUHT mapuka naddo sunubmyp [2}.
YiuGy NapYaHUHT TapXUMacK W Nefgen — B 3pocknHas; . after his father was slain by the

?H{HMEI{‘,HT; \ heks he entered my carvice and maintained in it three or four years. he then fook leave of me
Neibads - wd weni to ﬁaaﬁghar ta the i{haq' !_:ur as
oo ._ Everything returns to its original prmnpmsfl

g Whether pure gold, or silver, or tin; it is said that he has now adopted a commendable

e HLu.tla.i' e of life and become reformed. (3] : :
38 Llu:llaxclé & - MasmyHu: OmacuMuse YiGaknap moMoHUdaH  Kamn RUMNUHgaHudaH CFH2 MBHUHE
L cuaMamumza Kupub, ukKu-y4 Gunl UWNU Sowkapdu, keluw meHdaH pyxcam onub Kawkapeaa,
scacuoan & .

_ | uHuHe onduza Sopdu; nexuM admaounapku,

- Xamma Hapca V3 acnuaa xaiimadu;
t - ¥ cogb onmuH, KMy, & muc Gynca xam; Y xakuda admuwadurl, Xosupda Axwu xaem

EP——————_

=apsuHy Ofnza xydean ea aHya Waknfakzar.

vy atpOPHIMHIHT TAPXUMACH CycaxHa Bepepyxaa: He was in my service for three or four

<ars after the Auzbegs slew his father, then asked leave to go Kashghar to the presence of

=/ Said Khan
' “gyerything goes back fo its source,

ﬁg?qn}m;: .' Pure gold, or silver or tin.”
L People say, he now lives lawfully (fa7b) and nas found the right way (tariga) [1].

';ﬁ d F MasmyHW: Y OmacuMuxe Yibaknap momoHudaN kamn Kunduplneandan cyHe MeHuHe
8 Hﬂ;;’m 4 c amamumda ukku-yy dun Eindu, xeduk y Kawxapza Cynmon CalldxoH Xysypuda GYNMoK y4yH
x | _“opulwea meHdan pyxcam cypadu.
“Xamma Hapca opKaza, ALHU acn xonuza gaimadu,
Cogh anmun, Exu Kymyw exu Muc Gynca xam."

samMe XaM,

il

[

o ——— ; : -
ailNORO CAVLAT UNIVERSITETE ILMIY AXBOROTI 2006/4 (B4)
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apuga MyXaccamaup. YnapHu Tap¥HMa Kunuwaa H:EanﬂI'IHLLI.
« GHanornapUHK Tonuw Ba TACBADWA Tapwuma OpKan® apewxsar
YMEUH. MyMToa ACapnapAa kynnaxraw a(hopuIMNapHEr TapXUManapura

“p Heva agaGuéTnapHu MYTaons gunue MarBanapaan wanammy
MyKamman Gymawm Y9YH Gup kenranga APOPHIMHHHT
: , MABHOCUHY TYWYHWW Xam TApXUMOHra aHug MYWKYNNuK Tyrampanu. 1Okcax WHTennNexkTyan,
s, Py . MELHABAW canoxuAT coxubiu Bynran 3axpua g Myxammag BoSyprunr “BobypHoma” acapu
. B2 YHAa KynnaHraw SanBopny achopusmnap X80 KaHOaW TapMMOHHL Woumpnt kyaam. Kuduwx

“HMaHHHF XonaTma Ayvop Oynranga TEPHMUMOH  acnuaTrs KaWTa-KaiTa MYPOXaaT wnuw s YHAaH
ST ATH AUDOKNAWMACTMK 3Hr MaKGyn euyum ped yHnaimus, Makonnap, Matannap sa agopusm
Xap Oup TapwMManapy  sca TEDHMUMCHAEH KaTTs MaxcpaT sa mexwar Tanaf NEZWraH camnsr
MOHNama & napamamnan-rmmm‘mup-

IpUanTHY ANABUETNAP

PRiaMara @ 4 Beveridge, Anette Susannah. The Babur-nama in English. Emperor of Hindustan Babur,
ANMaran -London, 1921. - P. 880

MHN. BKC | 2. UBpoxumos A. BobBypHoma - Byox acap. - T.: Fadbyp Fynom, 2000 - 78 5
@ 3 3axupManuM Myxamman Bobyp. BobypHoma, — TowkenT : Wapk, 2002 — 5. 335,
I&Manap- 4. John Leyden. Memoirs of Zehir-Ed-Din Muhammed Baber: Babyr Emperor of Hindustan
XHmoRn - - London, 1826. - P 432
CoNOnK B 5. Paxmonoe B, Mynnaxywaeea K. Saxupug Myxammag Go6yp. Bobyproma, — Touwmenr,
FETR T 2008,
- & 6. Canomos F. Tun ga TapxuMa (Gagumi TAPXUMBaHUHT yMyMbUono ik Ba Gabau NuHrencTIx
REpHuHr . vacananapu). - T ®aw, 1966. - g 263.

aXCyrin 7. Canomos f. Makon es HAWOManap Tapwumacy — T ?3¢AH, 1961. - 169 6.
YIAHUHT 8.Canamos rT. ﬂenmm-q:npaaeunnmuecme BOMPOCh! XyAoXecTREHHOMD MEPEBoAa (MPUHLMNEI
55{”"”—“ “ & Nepesoga nocnoeny, Noroscpok M WgWom PYCCKOrD Ha yabexcumii A3blk): ABToped. Owee.
infycu, - K.@.H. — TaukeHT, 1964, — 31 ¢
MHCACH 8. Wheeler M. Thackston The Baburmama. Memoirs of Babur, Prince and Emperor of
Aynéaa . Hindustan. — New York 1996, — P. 554
STYBUR, YK 891.5-1/-8
Jpaznu . ) .
Maran PAXHABAP[ 3APES XUKOANAPUOA YMYMBALLAP WS} MYAMMONAP TANKUHU
o ~ Kabuposa Hapruaa Kaxpamonogena
IOMaHH louikenm daenam WapKUWyHOCUK UHCMUMYmy IPOH-Abron Kaghedpacy yrumyavucy
Tanny cysnap: MYAXMLW KMCMaT, nejzaw 2A0NATCHINMK, XPOHMKan, KOHCEHTDWMK, KombmskT
1 CIOKET, CAMNETUA, aHTMNaTHS
1 Knioyesble cnoga: yracHan cypeBa, nedsax HecnpasegnueocTs, XPCHAKENbH
| XOHLEHTPUMECKUA, KOHdNMKT. CIOMET, CUMNETUA, SHTUNETHS.
| ‘Key words: awful destiny, landscape, injustice, chronical concentric, conflict, plat, sympathy,
antipathy, :
i By Maxonada Paxnasapd 3apétuums ‘Kapruwea yypazan Waxap” ea “Papéd” wommy
s XUKORRapudaau  ciowem MURUACY  maxnun  xupuwady XukoR  xanu Xaémuume
VN i KUGUMR LUK apUHY Mamumeean codda Gonanune Mmunudar Gasn KUNUHa0U. Ammo, 6y codda
2 -Sadw JaMupuda aghron MEMURMUHLH2 SYYUK xasmii MyamMmonapy ¥3 UMBUKOCUHY monady
nNapu -+ B emamee Baw 8HaNU3 cloxemos MPou3geoeny Faxnasapia Japesda Tlpoknamen
THUHF 20pol” u "308” 0 Mmaxenol KU3HU aghearcKoao obujecmea Mosecmeoeanie aedemes om nuya
ka8 Debenxa, xomope] e Cumy ceoesv eospacma, we Mmowem dame peansHol OUBHKL
Wap. | MpoucxodRweao.
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